
로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
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お食事

식사
Meals

一品料理
À La Carte

전채요리

조리장 특선 죽

오늘의 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

조리장 특선 요리 4

한우 1++ 꽃등심 70g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge 

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Seasonal Chef Specialty 4

Premium Ribeye 

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

料理長特選料理 4

韓国牛の特上リブロース 

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

韓国牛の焼き肉

Grilled Premium Grade Korean Beef

한우 고기에는 로즈힐 명품 보쌈김치가 기본으로 제공됩니다.

Served with Rosehill Bossam Kimchi.
全ての焼き肉類のオーダーには名品ポッサムキムチが提供されます。

후식
Dessert
デザート

전채요리

조리장 특선 죽

특선 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

한우 1++ 생등심 80g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Premium Sirloin

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

韓国牛の特上サーロイン

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

All meals except noodles are served with steamed rice and side dishes.

12,000

12,000

16,000

16,000

20,000

23,000

23,000

25,000

29,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

등갈비 김치찜

매운 돼지 갈비찜

한우 갈비탕  *하루 30그릇 한정

황태구이

가자미구이

한우 뚝배기 등심 불고기

한우 전복 갈비탕  *하루 10그릇 한정

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Braised Pork Ribs and Kimchi 

Spicy Braised Pork Ribs 

Special Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 30 per day

Grilled Pollack with Spicy Sauce 

Grilled Sole

Beef Short Rib (Bulgogi) Stew Cooked in Clay Pot

Special Abalone and Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 10 per day 

冷麵

ビビン冷麵

スペアリブとキムチの煮こみ

辛い豚カルビの煮込み

韓国牛カルビのスープ  *30食限定

スケトウダラの辛味焼き

カレイのグリル

韓国牛ヒレの土鍋プルコギ

アワビ入り韓国牛カルビスープ  *10食限定

\

\

\

\

\

\

\

\

\

ランチ特選定食のオーダーは午後の２時３０分までになります。

ランチ特選定食

Lunch Specials

  Lunch specials are available until 2:30pm.
Sets are served with steamed rice and side dishes.

한우 등심 국수전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 곱창전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 갈비찜 정식

한우 양념갈비 정식

한우 생등심 정식

Traditional Hot Pot with Thinly Sliced Beef Sirloin, Vegetables, and Noodles 
*Minimum order for 2 

Beef Tripe Hot Pot  *Minimum order for 2  

Braised Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Marinated Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Sirloin Set 

韓国牛サーロインと麺入り鍋

韓国牛のホルモン鍋

韓国牛カルビの煮こみ定食

韓国牛の味付きカルビ定食

韓国牛のサーロイン定食

28,000

29,000

40,000

42,000

42,000

\

\

\

\

\

활 전복회

한우 차돌박이 냉채

해물파전

한우 로스편채 (100g: 43,500원)

한우 육회 (100g: 25,000원)

장어구이

킹크랩 (킹크랩: 러시아)  *문의 및 예약

Abalone Sashimi 

Beef Brisket and Vegetables 

Seafood Pancakes 

Thinly Sliced Beef Strips Served with Vegetables 

Beef Tartare 

Roasted Eel

King Crab

アワビの刺身

韓国牛焼きしゃぶの冷菜

海鮮とねぎのチヂミ 

野菜の韓国牛ローストビーフ卷き

韓国牛のユッケ

うなぎの蒲焼き

タラバガニ

(80g 1인분)

(140g 1인분)

27,000

30,000

30,000

35,000

35,000

53,000

Market Price

\

\

\

\

\

\

한우 양념갈비 (100g: 26,364원) 

한우 생등심 (100g: 49,167원)

한우 꽃등심 (100g: 57,500원)

한우 살치살 (100g: 57,500원 / 한정판매)

한우 안창살 (100g: 65,833원 / 한정판매)

한우 생갈비 (100g: 43,000원 / 한정판매)

한우 코냑 꽃등심 (100g: 61,110원)

한우 등심 모둠구이 (생등심 200g, 꽃등심 150g, 살치살 50g)

Marinated Beef Ribs (Galbi) 

Sirloin

Ribeye 

Chuck Tender 

Lean Brisket

Beef Ribs (Galbi) 

Cognac Ribeye (We use Hennessy)

Assortment of Sirloin, Ribeye, and Chuck Tender 

58,000

59,000

69,000

69,000

79,000

86,000

110,000

179,000

韓国牛の味付きカルビ

韓国牛のサーロイン

韓国牛のリブロース

韓国牛の霜降りロース

韓国牛のハラミ

韓国牛のカルビ(味付けなし) 

韓国牛のコニャック掛けリブロース

韓国牛焼肉の盛り合わせ (サーロイン、リブロース、霜降りロース)

(220g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(200g 1인분)

(180g 1인분)

(400g 3인분)

\

\

\

\

\

\

\

\

8,000

8,000

8,000

10,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

된장찌개와 진지 또는 누룽지탕

로즈힐 냉면

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Soybean Paste Hot Pot with Steamed Rice (or Scorched Rice)

Rosehill Naengmyeon – Tasting 2 Types of Noodles in Chilled Broth &
Spicy Sauce with Vegetables and Meat 

冷麵

ビビン冷麵

味噌チゲとごはん又はおこげのお粥

ローズヒル冷麺 – 冷麺とビビン冷麺の盛り合わせ

\

\

\

\

130,000\ 190,000\

소주

화요17°

화요25°

일품진로

화요41°

설화

서방산 복분자

Soju

Hwayo 17˚

Hwayo 25˚

Ilpoomjinro 

Hwayo 41˚

Sulhwa

Seobangsan Bokbunja

ソジュ(韓国焼酎)

ファヨ 17°(ソジュ)

ファヨ 25°(ソジュ)

 一品眞露 (ソジュ)

ファヨ 41°(ソジュ)

雪花 (清酒)

西方山ポップンジャ(木苺のワイン)

12,000

35,000

35,000

40,000

60,000

70,000

70,000

\

\

\

\

\

\

\

흑미 아이스크림
Black Rice Ice Cream

黒米のアイスクリーム

6,500\

점심 특선 정식은 2시 30분까지 가능합니다.

점심 특선 일품요리 한우구이 후식 식사 아너스 코스
Light Meals After Grilled Beef

締めの一品  

Honors Course
オナーズ コース

그레이스 코스
Grace Course
グレイス コース

전통주
Traditional Korean Liquors

韓国伝統のお酒

하이트

카스

클라우드

아사히

에딩거

Hite 

Cass

Cloud

Asahi

Hedinger

ハイト

カス

クラウド 

アサヒ 

エディンガー

8,000

8,000

9,000

12,000

19,000

\

\

\

\

\

맥주
Beer
ビール

위스키
Whiskey 
ウィスキー

\

\

\

\

\

\

\

시바스 리갈 12년

발렌타인 17년

맥캘란 12년

조니워커 플래티넘 라벨 18년

글랜피딕 15년

로열 살루트 21년

조니워커 블루 라벨

Chivas Regal 12 Yr Old

Ballantine's 17 Yr Old

Macallan 12 Yr Old

Johnnie Walker Platium Label 18 Yr Old

Glenfiddich 15 Yr Old

Royal Salute 21 Yr Old

Johnnie Walker Blue Label

シーバスリーガル 12 年

バランタイン 17 年

マッカラン 12 年

ジョニーウォーカープラチ ナムラベル 18 年

グレンフィディック 15 年

ロイヤルサルート 21 年

ジョニーウォーカーブルーラベル

180,000

300,000

260,000

300,000

360,000

480,000

650,000

음료
Beverages 
ソフトドリンク

\

\

\

\

콜라

사이다

삼다수

페리에

Coke

Sprite

Samdasoo Still Water

Perrier

コーラ

サイダー

ミネラルウォーター (三多水)

ペリエ

4,000

4,000

4,000

6,000

BottleBottle
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\

\

\

\

\

\

\

\

\

ランチ特選定食のオーダーは午後の２時３０分までになります。

ランチ特選定食

Lunch Specials

  Lunch specials are available until 2:30pm.
Sets are served with steamed rice and side dishes.

한우 등심 국수전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 곱창전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 갈비찜 정식

한우 양념갈비 정식

한우 생등심 정식

Traditional Hot Pot with Thinly Sliced Beef Sirloin, Vegetables, and Noodles 
*Minimum order for 2 

Beef Tripe Hot Pot  *Minimum order for 2  

Braised Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Marinated Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Sirloin Set 

韓国牛サーロインと麺入り鍋

韓国牛のホルモン鍋

韓国牛カルビの煮こみ定食

韓国牛の味付きカルビ定食

韓国牛のサーロイン定食

28,000

29,000

40,000

42,000

42,000

\

\

\

\

\

활 전복회

한우 차돌박이 냉채

해물파전

한우 로스편채 (100g: 43,500원)

한우 육회 (100g: 25,000원)

장어구이

킹크랩 (킹크랩: 러시아)  *문의 및 예약

Abalone Sashimi 

Beef Brisket and Vegetables 

Seafood Pancakes 

Thinly Sliced Beef Strips Served with Vegetables 

Beef Tartare 

Roasted Eel

King Crab

アワビの刺身

韓国牛焼きしゃぶの冷菜

海鮮とねぎのチヂミ 

野菜の韓国牛ローストビーフ卷き

韓国牛のユッケ

うなぎの蒲焼き

タラバガニ

(80g 1인분)

(140g 1인분)

27,000

30,000

30,000

35,000

35,000

53,000

Market Price

\

\

\

\

\

\

한우 양념갈비 (100g: 26,364원) 

한우 생등심 (100g: 49,167원)

한우 꽃등심 (100g: 57,500원)

한우 살치살 (100g: 57,500원 / 한정판매)

한우 안창살 (100g: 65,833원 / 한정판매)

한우 생갈비 (100g: 43,000원 / 한정판매)

한우 코냑 꽃등심 (100g: 61,110원)

한우 등심 모둠구이 (생등심 200g, 꽃등심 150g, 살치살 50g)

Marinated Beef Ribs (Galbi) 

Sirloin

Ribeye 

Chuck Tender 

Lean Brisket

Beef Ribs (Galbi) 

Cognac Ribeye (We use Hennessy)

Assortment of Sirloin, Ribeye, and Chuck Tender 

58,000

59,000

69,000

69,000

79,000

86,000

110,000

179,000

韓国牛の味付きカルビ

韓国牛のサーロイン

韓国牛のリブロース

韓国牛の霜降りロース

韓国牛のハラミ

韓国牛のカルビ(味付けなし) 

韓国牛のコニャック掛けリブロース

韓国牛焼肉の盛り合わせ (サーロイン、リブロース、霜降りロース)

(220g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(200g 1인분)

(180g 1인분)

(400g 3인분)

\

\

\

\

\

\

\

\

8,000

8,000

8,000

10,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

된장찌개와 진지 또는 누룽지탕

로즈힐 냉면

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Soybean Paste Hot Pot with Steamed Rice (or Scorched Rice)

Rosehill Naengmyeon – Tasting 2 Types of Noodles in Chilled Broth &
Spicy Sauce with Vegetables and Meat 

冷麵

ビビン冷麵

味噌チゲとごはん又はおこげのお粥

ローズヒル冷麺 – 冷麺とビビン冷麺の盛り合わせ

\

\

\

\

130,000\ 190,000\

소주

화요17°

화요25°

일품진로

화요41°

설화

서방산 복분자

Soju

Hwayo 17˚

Hwayo 25˚

Ilpoomjinro 

Hwayo 41˚

Sulhwa

Seobangsan Bokbunja

ソジュ(韓国焼酎)

ファヨ 17°(ソジュ)

ファヨ 25°(ソジュ)

 一品眞露 (ソジュ)

ファヨ 41°(ソジュ)

雪花 (清酒)

西方山ポップンジャ(木苺のワイン)

12,000

35,000

35,000

40,000

60,000

70,000

70,000

\

\

\

\

\

\

\

흑미 아이스크림
Black Rice Ice Cream

黒米のアイスクリーム

6,500\

점심 특선 정식은 2시 30분까지 가능합니다.

점심 특선 일품요리 한우구이 후식 식사 아너스 코스
Light Meals After Grilled Beef

締めの一品  

Honors Course
オナーズ コース

그레이스 코스
Grace Course
グレイス コース

전통주
Traditional Korean Liquors

韓国伝統のお酒

하이트

카스

클라우드

아사히

에딩거

Hite 

Cass

Cloud

Asahi

Hedinger

ハイト

カス

クラウド 

アサヒ 

エディンガー

8,000

8,000

9,000

12,000

19,000

\

\

\

\

\

맥주
Beer
ビール

위스키
Whiskey 
ウィスキー

\

\

\

\

\

\

\

시바스 리갈 12년

발렌타인 17년

맥캘란 12년

조니워커 플래티넘 라벨 18년

글랜피딕 15년

로열 살루트 21년

조니워커 블루 라벨

Chivas Regal 12 Yr Old

Ballantine's 17 Yr Old

Macallan 12 Yr Old

Johnnie Walker Platium Label 18 Yr Old

Glenfiddich 15 Yr Old

Royal Salute 21 Yr Old

Johnnie Walker Blue Label

シーバスリーガル 12 年

バランタイン 17 年

マッカラン 12 年

ジョニーウォーカープラチ ナムラベル 18 年

グレンフィディック 15 年

ロイヤルサルート 21 年

ジョニーウォーカーブルーラベル

180,000

300,000

260,000

300,000

360,000

480,000

650,000

음료
Beverages 
ソフトドリンク

\

\

\

\

콜라

사이다

삼다수

페리에

Coke

Sprite

Samdasoo Still Water

Perrier

コーラ

サイダー

ミネラルウォーター (三多水)

ペリエ

4,000

4,000

4,000

6,000

BottleBottle



로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

お食事

식사
Meals

一品料理
À La Carte

전채요리

조리장 특선 죽

오늘의 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

조리장 특선 요리 4

한우 1++ 꽃등심 70g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge 

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Seasonal Chef Specialty 4

Premium Ribeye 

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

料理長特選料理 4

韓国牛の特上リブロース 

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

韓国牛の焼き肉

Grilled Premium Grade Korean Beef

한우 고기에는 로즈힐 명품 보쌈김치가 기본으로 제공됩니다.

Served with Rosehill Bossam Kimchi.
全ての焼き肉類のオーダーには名品ポッサムキムチが提供されます。

후식
Dessert
デザート

전채요리

조리장 특선 죽

특선 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

한우 1++ 생등심 80g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Premium Sirloin

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

韓国牛の特上サーロイン

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

All meals except noodles are served with steamed rice and side dishes.

12,000

12,000

16,000

16,000

20,000

23,000

23,000

25,000

29,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

등갈비 김치찜

매운 돼지 갈비찜

한우 갈비탕  *하루 30그릇 한정

황태구이

가자미구이

한우 뚝배기 등심 불고기

한우 전복 갈비탕  *하루 10그릇 한정

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Braised Pork Ribs and Kimchi 

Spicy Braised Pork Ribs 

Special Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 30 per day

Grilled Pollack with Spicy Sauce 

Grilled Sole

Beef Short Rib (Bulgogi) Stew Cooked in Clay Pot

Special Abalone and Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 10 per day 

冷麵

ビビン冷麵

スペアリブとキムチの煮こみ

辛い豚カルビの煮込み

韓国牛カルビのスープ  *30食限定

スケトウダラの辛味焼き

カレイのグリル

韓国牛ヒレの土鍋プルコギ

アワビ入り韓国牛カルビスープ  *10食限定

\

\

\

\

\

\

\

\

\

ランチ特選定食のオーダーは午後の２時３０分までになります。

ランチ特選定食

Lunch Specials

  Lunch specials are available until 2:30pm.
Sets are served with steamed rice and side dishes.

한우 등심 국수전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 곱창전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 갈비찜 정식

한우 양념갈비 정식

한우 생등심 정식

Traditional Hot Pot with Thinly Sliced Beef Sirloin, Vegetables, and Noodles 
*Minimum order for 2 

Beef Tripe Hot Pot  *Minimum order for 2  

Braised Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Marinated Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Sirloin Set 

韓国牛サーロインと麺入り鍋

韓国牛のホルモン鍋

韓国牛カルビの煮こみ定食

韓国牛の味付きカルビ定食

韓国牛のサーロイン定食

28,000

29,000

40,000

42,000

42,000

\

\

\

\

\

활 전복회

한우 차돌박이 냉채

해물파전

한우 로스편채 (100g: 43,500원)

한우 육회 (100g: 25,000원)

장어구이

킹크랩 (킹크랩: 러시아)  *문의 및 예약

Abalone Sashimi 

Beef Brisket and Vegetables 

Seafood Pancakes 

Thinly Sliced Beef Strips Served with Vegetables 

Beef Tartare 

Roasted Eel

King Crab

アワビの刺身

韓国牛焼きしゃぶの冷菜

海鮮とねぎのチヂミ 

野菜の韓国牛ローストビーフ卷き

韓国牛のユッケ

うなぎの蒲焼き

タラバガニ

(80g 1인분)

(140g 1인분)

27,000

30,000

30,000

35,000

35,000

53,000

Market Price

\

\

\

\

\

\

한우 양념갈비 (100g: 26,364원) 

한우 생등심 (100g: 49,167원)

한우 꽃등심 (100g: 57,500원)

한우 살치살 (100g: 57,500원 / 한정판매)

한우 안창살 (100g: 65,833원 / 한정판매)

한우 생갈비 (100g: 43,000원 / 한정판매)

한우 코냑 꽃등심 (100g: 61,110원)

한우 등심 모둠구이 (생등심 200g, 꽃등심 150g, 살치살 50g)

Marinated Beef Ribs (Galbi) 

Sirloin

Ribeye 

Chuck Tender 

Lean Brisket

Beef Ribs (Galbi) 

Cognac Ribeye (We use Hennessy)

Assortment of Sirloin, Ribeye, and Chuck Tender 

58,000

59,000

69,000

69,000

79,000

86,000

110,000

179,000

韓国牛の味付きカルビ

韓国牛のサーロイン

韓国牛のリブロース

韓国牛の霜降りロース

韓国牛のハラミ

韓国牛のカルビ(味付けなし) 

韓国牛のコニャック掛けリブロース

韓国牛焼肉の盛り合わせ (サーロイン、リブロース、霜降りロース)

(220g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(200g 1인분)

(180g 1인분)

(400g 3인분)

\

\

\

\

\

\

\

\

8,000

8,000

8,000

10,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

된장찌개와 진지 또는 누룽지탕

로즈힐 냉면

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Soybean Paste Hot Pot with Steamed Rice (or Scorched Rice)

Rosehill Naengmyeon – Tasting 2 Types of Noodles in Chilled Broth &
Spicy Sauce with Vegetables and Meat 

冷麵

ビビン冷麵

味噌チゲとごはん又はおこげのお粥

ローズヒル冷麺 – 冷麺とビビン冷麺の盛り合わせ

\

\

\

\

130,000\ 190,000\

소주

화요17°

화요25°

일품진로

화요41°

설화

서방산 복분자

Soju

Hwayo 17˚

Hwayo 25˚

Ilpoomjinro 

Hwayo 41˚

Sulhwa

Seobangsan Bokbunja

ソジュ(韓国焼酎)

ファヨ 17°(ソジュ)

ファヨ 25°(ソジュ)

 一品眞露 (ソジュ)

ファヨ 41°(ソジュ)

雪花 (清酒)

西方山ポップンジャ(木苺のワイン)

12,000

35,000

35,000

40,000

60,000

70,000

70,000

\

\

\

\

\

\

\

흑미 아이스크림
Black Rice Ice Cream

黒米のアイスクリーム

6,500\

점심 특선 정식은 2시 30분까지 가능합니다.

점심 특선 일품요리 한우구이 후식 식사 아너스 코스
Light Meals After Grilled Beef

締めの一品  

Honors Course
オナーズ コース

그레이스 코스
Grace Course
グレイス コース

전통주
Traditional Korean Liquors

韓国伝統のお酒

하이트

카스

클라우드

아사히

에딩거

Hite 

Cass

Cloud

Asahi

Hedinger

ハイト

カス

クラウド 

アサヒ 

エディンガー

8,000

8,000

9,000

12,000

19,000

\

\

\

\

\

맥주
Beer
ビール

위스키
Whiskey 
ウィスキー

\

\

\

\

\

\

\

시바스 리갈 12년

발렌타인 17년

맥캘란 12년

조니워커 플래티넘 라벨 18년

글랜피딕 15년

로열 살루트 21년

조니워커 블루 라벨

Chivas Regal 12 Yr Old

Ballantine's 17 Yr Old

Macallan 12 Yr Old

Johnnie Walker Platium Label 18 Yr Old

Glenfiddich 15 Yr Old

Royal Salute 21 Yr Old

Johnnie Walker Blue Label

シーバスリーガル 12 年

バランタイン 17 年

マッカラン 12 年

ジョニーウォーカープラチ ナムラベル 18 年

グレンフィディック 15 年

ロイヤルサルート 21 年

ジョニーウォーカーブルーラベル

180,000

300,000

260,000

300,000

360,000

480,000

650,000

음료
Beverages 
ソフトドリンク

\

\

\

\

콜라

사이다

삼다수

페리에

Coke

Sprite

Samdasoo Still Water

Perrier

コーラ

サイダー

ミネラルウォーター (三多水)

ペリエ

4,000

4,000

4,000

6,000

BottleBottle



로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

お食事

식사
Meals

一品料理
À La Carte

전채요리

조리장 특선 죽

오늘의 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

조리장 특선 요리 4

한우 1++ 꽃등심 70g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge 

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Seasonal Chef Specialty 4

Premium Ribeye 

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

料理長特選料理 4

韓国牛の特上リブロース 

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

韓国牛の焼き肉

Grilled Premium Grade Korean Beef

한우 고기에는 로즈힐 명품 보쌈김치가 기본으로 제공됩니다.

Served with Rosehill Bossam Kimchi.
全ての焼き肉類のオーダーには名品ポッサムキムチが提供されます。

후식
Dessert
デザート

전채요리

조리장 특선 죽

특선 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

한우 1++ 생등심 80g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Premium Sirloin

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

韓国牛の特上サーロイン

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

All meals except noodles are served with steamed rice and side dishes.

12,000

12,000

16,000

16,000

20,000

23,000

23,000

25,000

29,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

등갈비 김치찜

매운 돼지 갈비찜

한우 갈비탕  *하루 30그릇 한정

황태구이

가자미구이

한우 뚝배기 등심 불고기

한우 전복 갈비탕  *하루 10그릇 한정

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Braised Pork Ribs and Kimchi 

Spicy Braised Pork Ribs 

Special Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 30 per day

Grilled Pollack with Spicy Sauce 

Grilled Sole

Beef Short Rib (Bulgogi) Stew Cooked in Clay Pot

Special Abalone and Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 10 per day 

冷麵

ビビン冷麵

スペアリブとキムチの煮こみ

辛い豚カルビの煮込み

韓国牛カルビのスープ  *30食限定

スケトウダラの辛味焼き

カレイのグリル

韓国牛ヒレの土鍋プルコギ

アワビ入り韓国牛カルビスープ  *10食限定

\

\

\

\

\

\

\

\

\

ランチ特選定食のオーダーは午後の２時３０分までになります。

ランチ特選定食

Lunch Specials

  Lunch specials are available until 2:30pm.
Sets are served with steamed rice and side dishes.

한우 등심 국수전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 곱창전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 갈비찜 정식

한우 양념갈비 정식

한우 생등심 정식

Traditional Hot Pot with Thinly Sliced Beef Sirloin, Vegetables, and Noodles 
*Minimum order for 2 

Beef Tripe Hot Pot  *Minimum order for 2  

Braised Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Marinated Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Sirloin Set 

韓国牛サーロインと麺入り鍋

韓国牛のホルモン鍋

韓国牛カルビの煮こみ定食

韓国牛の味付きカルビ定食

韓国牛のサーロイン定食

28,000

29,000

40,000

42,000

42,000

\

\

\

\

\

활 전복회

한우 차돌박이 냉채

해물파전

한우 로스편채 (100g: 43,500원)

한우 육회 (100g: 25,000원)

장어구이

킹크랩 (킹크랩: 러시아)  *문의 및 예약

Abalone Sashimi 

Beef Brisket and Vegetables 

Seafood Pancakes 

Thinly Sliced Beef Strips Served with Vegetables 

Beef Tartare 

Roasted Eel

King Crab

アワビの刺身

韓国牛焼きしゃぶの冷菜

海鮮とねぎのチヂミ 

野菜の韓国牛ローストビーフ卷き

韓国牛のユッケ

うなぎの蒲焼き

タラバガニ

(80g 1인분)

(140g 1인분)

27,000

30,000

30,000

35,000

35,000

53,000

Market Price

\

\

\

\

\

\

한우 양념갈비 (100g: 26,364원) 

한우 생등심 (100g: 49,167원)

한우 꽃등심 (100g: 57,500원)

한우 살치살 (100g: 57,500원 / 한정판매)

한우 안창살 (100g: 65,833원 / 한정판매)

한우 생갈비 (100g: 43,000원 / 한정판매)

한우 코냑 꽃등심 (100g: 61,110원)

한우 등심 모둠구이 (생등심 200g, 꽃등심 150g, 살치살 50g)

Marinated Beef Ribs (Galbi) 

Sirloin

Ribeye 

Chuck Tender 

Lean Brisket

Beef Ribs (Galbi) 

Cognac Ribeye (We use Hennessy)

Assortment of Sirloin, Ribeye, and Chuck Tender 

58,000

59,000

69,000

69,000

79,000

86,000

110,000

179,000

韓国牛の味付きカルビ

韓国牛のサーロイン

韓国牛のリブロース

韓国牛の霜降りロース

韓国牛のハラミ

韓国牛のカルビ(味付けなし) 

韓国牛のコニャック掛けリブロース

韓国牛焼肉の盛り合わせ (サーロイン、リブロース、霜降りロース)

(220g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(200g 1인분)

(180g 1인분)

(400g 3인분)

\

\

\

\

\

\

\

\

8,000

8,000

8,000

10,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

된장찌개와 진지 또는 누룽지탕

로즈힐 냉면

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Soybean Paste Hot Pot with Steamed Rice (or Scorched Rice)

Rosehill Naengmyeon – Tasting 2 Types of Noodles in Chilled Broth &
Spicy Sauce with Vegetables and Meat 

冷麵

ビビン冷麵

味噌チゲとごはん又はおこげのお粥

ローズヒル冷麺 – 冷麺とビビン冷麺の盛り合わせ

\

\

\

\

130,000\ 190,000\

소주

화요17°

화요25°

일품진로

화요41°

설화

서방산 복분자

Soju

Hwayo 17˚

Hwayo 25˚

Ilpoomjinro 

Hwayo 41˚

Sulhwa

Seobangsan Bokbunja

ソジュ(韓国焼酎)

ファヨ 17°(ソジュ)

ファヨ 25°(ソジュ)

 一品眞露 (ソジュ)

ファヨ 41°(ソジュ)

雪花 (清酒)

西方山ポップンジャ(木苺のワイン)

12,000

35,000

35,000

40,000

60,000

70,000

70,000

\

\

\

\

\

\

\

흑미 아이스크림
Black Rice Ice Cream

黒米のアイスクリーム

6,500\

점심 특선 정식은 2시 30분까지 가능합니다.

점심 특선 일품요리 한우구이 후식 식사 아너스 코스
Light Meals After Grilled Beef

締めの一品  

Honors Course
オナーズ コース

그레이스 코스
Grace Course
グレイス コース

전통주
Traditional Korean Liquors

韓国伝統のお酒

하이트

카스

클라우드

아사히

에딩거

Hite 

Cass

Cloud

Asahi

Hedinger

ハイト

カス

クラウド 

アサヒ 

エディンガー

8,000

8,000

9,000

12,000

19,000

\

\

\

\

\

맥주
Beer
ビール

위스키
Whiskey 
ウィスキー

\

\

\

\

\

\

\

시바스 리갈 12년

발렌타인 17년

맥캘란 12년

조니워커 플래티넘 라벨 18년

글랜피딕 15년

로열 살루트 21년

조니워커 블루 라벨

Chivas Regal 12 Yr Old

Ballantine's 17 Yr Old

Macallan 12 Yr Old

Johnnie Walker Platium Label 18 Yr Old

Glenfiddich 15 Yr Old

Royal Salute 21 Yr Old

Johnnie Walker Blue Label

シーバスリーガル 12 年

バランタイン 17 年

マッカラン 12 年

ジョニーウォーカープラチ ナムラベル 18 年

グレンフィディック 15 年

ロイヤルサルート 21 年

ジョニーウォーカーブルーラベル

180,000

300,000

260,000

300,000

360,000

480,000

650,000

음료
Beverages 
ソフトドリンク

\

\

\

\

콜라

사이다

삼다수

페리에

Coke

Sprite

Samdasoo Still Water

Perrier

コーラ

サイダー

ミネラルウォーター (三多水)

ペリエ

4,000

4,000

4,000

6,000

BottleBottle



로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

로즈힐 그릴에서 사용하는 소고기(국내산 한우), 돼지고기, 닭고기, 오리고기, 배추(국내산), 고춧가루(국내산),
쌀, 광어, 우럭, 참돔(도미), 가자미, 장어, 낙지, 전복은 국내산만을 사용합니다.

お食事

식사
Meals

一品料理
À La Carte

전채요리

조리장 특선 죽

오늘의 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

조리장 특선 요리 4

한우 1++ 꽃등심 70g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge 

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Seasonal Chef Specialty 4

Premium Ribeye 

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

料理長特選料理 4

韓国牛の特上リブロース 

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

韓国牛の焼き肉

Grilled Premium Grade Korean Beef

한우 고기에는 로즈힐 명품 보쌈김치가 기본으로 제공됩니다.

Served with Rosehill Bossam Kimchi.
全ての焼き肉類のオーダーには名品ポッサムキムチが提供されます。

후식
Dessert
デザート

전채요리

조리장 특선 죽

특선 샐러드

조리장 특선 요리 1

조리장 특선 요리 2

조리장 특선 요리 3

한우 1++ 생등심 80g

냉면 또는 된장찌개와 누룽지탕

후식

Appetizers

Chef’s Daily Porridge

Salad

Seasonal Chef Specialty 1

Seasonal Chef Specialty 2

Seasonal Chef Specialty 3

Premium Sirloin

Choice of Noodles in Chilled Broth or Spicy Noodles with Vegetables and Meat
or Soybean Paste Hot Pot with Scorched Rice 

Dessert

前菜

料理長特選粥

サラダ

料理長特選料理 1

料理長特選料理 2

料理長特選料理 3

韓国牛の特上サーロイン

冷麺又は味噌チゲとおこわ 

デザート

All meals except noodles are served with steamed rice and side dishes.

12,000

12,000

16,000

16,000

20,000

23,000

23,000

25,000

29,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

등갈비 김치찜

매운 돼지 갈비찜

한우 갈비탕  *하루 30그릇 한정

황태구이

가자미구이

한우 뚝배기 등심 불고기

한우 전복 갈비탕  *하루 10그릇 한정

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Braised Pork Ribs and Kimchi 

Spicy Braised Pork Ribs 

Special Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 30 per day

Grilled Pollack with Spicy Sauce 

Grilled Sole

Beef Short Rib (Bulgogi) Stew Cooked in Clay Pot

Special Abalone and Beef Rib (Galbi) Soup  *Limited 10 per day 

冷麵

ビビン冷麵

スペアリブとキムチの煮こみ

辛い豚カルビの煮込み

韓国牛カルビのスープ  *30食限定

スケトウダラの辛味焼き

カレイのグリル

韓国牛ヒレの土鍋プルコギ

アワビ入り韓国牛カルビスープ  *10食限定

\

\

\

\

\

\

\

\

\

ランチ特選定食のオーダーは午後の２時３０分までになります。

ランチ特選定食

Lunch Specials

  Lunch specials are available until 2:30pm.
Sets are served with steamed rice and side dishes.

한우 등심 국수전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 곱창전골  *2인분 이상 주문 가능

한우 갈비찜 정식

한우 양념갈비 정식

한우 생등심 정식

Traditional Hot Pot with Thinly Sliced Beef Sirloin, Vegetables, and Noodles 
*Minimum order for 2 

Beef Tripe Hot Pot  *Minimum order for 2  

Braised Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Marinated Beef Rib (Galbi) Set

Grilled Sirloin Set 

韓国牛サーロインと麺入り鍋

韓国牛のホルモン鍋

韓国牛カルビの煮こみ定食

韓国牛の味付きカルビ定食

韓国牛のサーロイン定食

28,000

29,000

40,000

42,000

42,000

\

\

\

\

\

활 전복회

한우 차돌박이 냉채

해물파전

한우 로스편채 (100g: 43,500원)

한우 육회 (100g: 25,000원)

장어구이

킹크랩 (킹크랩: 러시아)  *문의 및 예약

Abalone Sashimi 

Beef Brisket and Vegetables 

Seafood Pancakes 

Thinly Sliced Beef Strips Served with Vegetables 

Beef Tartare 

Roasted Eel

King Crab

アワビの刺身

韓国牛焼きしゃぶの冷菜

海鮮とねぎのチヂミ 

野菜の韓国牛ローストビーフ卷き

韓国牛のユッケ

うなぎの蒲焼き

タラバガニ

(80g 1인분)

(140g 1인분)

27,000

30,000

30,000

35,000

35,000

53,000

Market Price

\

\

\

\

\

\

한우 양념갈비 (100g: 26,364원) 

한우 생등심 (100g: 49,167원)

한우 꽃등심 (100g: 57,500원)

한우 살치살 (100g: 57,500원 / 한정판매)

한우 안창살 (100g: 65,833원 / 한정판매)

한우 생갈비 (100g: 43,000원 / 한정판매)

한우 코냑 꽃등심 (100g: 61,110원)

한우 등심 모둠구이 (생등심 200g, 꽃등심 150g, 살치살 50g)

Marinated Beef Ribs (Galbi) 

Sirloin

Ribeye 

Chuck Tender 

Lean Brisket

Beef Ribs (Galbi) 

Cognac Ribeye (We use Hennessy)

Assortment of Sirloin, Ribeye, and Chuck Tender 

58,000

59,000

69,000

69,000

79,000

86,000

110,000

179,000

韓国牛の味付きカルビ

韓国牛のサーロイン

韓国牛のリブロース

韓国牛の霜降りロース

韓国牛のハラミ

韓国牛のカルビ(味付けなし) 

韓国牛のコニャック掛けリブロース

韓国牛焼肉の盛り合わせ (サーロイン、リブロース、霜降りロース)

(220g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(120g 1인분)

(200g 1인분)

(180g 1인분)

(400g 3인분)

\

\

\

\

\

\

\

\

8,000

8,000

8,000

10,000

함흥식 물냉면

함흥식 비빔냉면

된장찌개와 진지 또는 누룽지탕

로즈힐 냉면

Noodles with Vegetables and Meat in Chilled Broth

Spicy Noodles with Vegetables and Meat Served Cold

Soybean Paste Hot Pot with Steamed Rice (or Scorched Rice)

Rosehill Naengmyeon – Tasting 2 Types of Noodles in Chilled Broth &
Spicy Sauce with Vegetables and Meat 

冷麵

ビビン冷麵

味噌チゲとごはん又はおこげのお粥

ローズヒル冷麺 – 冷麺とビビン冷麺の盛り合わせ

\

\

\

\

130,000\ 190,000\

소주

화요17°

화요25°

일품진로

화요41°

설화

서방산 복분자

Soju

Hwayo 17˚

Hwayo 25˚

Ilpoomjinro 

Hwayo 41˚

Sulhwa

Seobangsan Bokbunja

ソジュ(韓国焼酎)

ファヨ 17°(ソジュ)

ファヨ 25°(ソジュ)

 一品眞露 (ソジュ)

ファヨ 41°(ソジュ)

雪花 (清酒)

西方山ポップンジャ(木苺のワイン)

12,000

35,000

35,000

40,000

60,000

70,000

70,000

\

\

\

\

\

\

\

흑미 아이스크림
Black Rice Ice Cream

黒米のアイスクリーム

6,500\

점심 특선 정식은 2시 30분까지 가능합니다.

점심 특선 일품요리 한우구이 후식 식사 아너스 코스
Light Meals After Grilled Beef

締めの一品  

Honors Course
オナーズ コース

그레이스 코스
Grace Course
グレイス コース

전통주
Traditional Korean Liquors

韓国伝統のお酒

하이트

카스

클라우드

아사히

에딩거

Hite 

Cass

Cloud

Asahi

Hedinger

ハイト

カス

クラウド 

アサヒ 

エディンガー

8,000

8,000

9,000

12,000

19,000

\

\

\

\

\

맥주
Beer
ビール

위스키
Whiskey 
ウィスキー

\

\

\

\

\

\

\

시바스 리갈 12년

발렌타인 17년

맥캘란 12년

조니워커 플래티넘 라벨 18년

글랜피딕 15년

로열 살루트 21년

조니워커 블루 라벨

Chivas Regal 12 Yr Old

Ballantine's 17 Yr Old

Macallan 12 Yr Old

Johnnie Walker Platium Label 18 Yr Old

Glenfiddich 15 Yr Old

Royal Salute 21 Yr Old

Johnnie Walker Blue Label

シーバスリーガル 12 年

バランタイン 17 年

マッカラン 12 年

ジョニーウォーカープラチ ナムラベル 18 年

グレンフィディック 15 年

ロイヤルサルート 21 年

ジョニーウォーカーブルーラベル

180,000

300,000

260,000

300,000

360,000

480,000

650,000

음료
Beverages 
ソフトドリンク

\

\

\

\

콜라

사이다

삼다수

페리에

Coke

Sprite

Samdasoo Still Water

Perrier

コーラ

サイダー

ミネラルウォーター (三多水)

ペリエ

4,000

4,000

4,000

6,000

BottleBottle


